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BRENDA BREWER: Bienvenidos a la asamblea general híbrida de EURALO, yo seré la 

coordinadora de la participación remota para la sesión, por favor 

tengan en cuenta que esta sesión está siendo grabada y se rige por los 

estándares de comportamiento esperado de la ICANN, y por la política 

antiacoso de la comunidad.  

 

Durante la sesión las preguntas y comentarios se leerán en voz alta si 

se encuentran en el recuadro de preguntas y respuestas. La 

interpretación para esta sesión incluye inglés, francés y español, si 

desean tomar la palabra durante la sesión, por favor, levanten la mano 

en la sala de Zoom, cuando mencionen su nombre los participantes 

virtuales tendrán la posibilidad de tomar la palabra y habilitar su 

micrófono, los participantes presenciales deberán utilizar los 

micrófonos en la sala, por favor digan su nombre para el registro y el 

idioma en el que hablarán, si es un idioma distinto del inglés, y 

recuerden hablar a una velocidad razonable. 

   

 Ahora voy a darle la palabra a Sébastien Bachollet, presidente de 

EURALO. Muchas gracias.  
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SÉBASTIEN BACHOLLET: Muchas gracias, Brenda. Quiero pedir disculpas porque vamos a tener 

que abordar muchos temas en muy poco tiempo y espero que 

podamos llegar al final de la agenda, bienvenidos a todos los 

participantes remotos y a los participantes presenciales aquí en 

Estambul, estamos oficialmente en la región o en un país que 

corresponde a Asia Pacífico, pero, en realidad, nos encontramos en un 

lugar que es parte de Europa, así que, esta es la parte de Estambul.  

  

 Bienvenidos a todos, la agenda es la que ustedes pueden ver en 

pantalla, esa es la información que ustedes ya tienen, si hay algo que 

deseen agregar o que deseen modificar es el momento de hacerlo, no 

sé si vamos a logar abordar toda la agenda, pero si hay otro punto o 

asunto que quieran mencionar, lo pueden indicar en el chat o pueden 

levantar la mano en la sala. Vamos a pasar a la próxima diapositiva. 

  

 Quiero decir que lo próximo va a ser muy breve, vamos a pedir a los 

nuevos líderes de EURALO que, por favor, digan algunas palabras, que 

se presenten, quizás también puedan hablar de las nuevas 

responsabilidades y antes de darle la palabra quiero agradecer a las 

cuatro personas que dejan EURALO o las responsabilidades que solían 

tener en representación de EURALO. Anne-Marie que deja el directorio 

de EURALO, van a escucharla luego. Joanna, quien también deja el 

ALAC como miembro de EURALO. Tommi deja su puesto de designado 

del NomCom y Betty, quien se va del NomCom como representante de 

EURALO y ALAC. 
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 Ahora me gustaría pasar a los que están resaltados en color azul, 

vamos a comenzar en orden reverso porque sé que los que están en 

verde… Roberto, le pido, por favor, que tome la palabra y nos cuente 

cuáles serán sus responsabilidades. 

 

 

ROBERTO GAETANO: El próximo año voy a ser mentor de NextGen, esta mañana participé en 

las presentaciones de los NextGen, habrá otra sesión, así que, los invito 

a todos a participar en estas sesiones porque hay presentaciones muy 

buenas con ideas muy interesantes que van mucho más allá de lo que 

escuchamos nosotros cuando hablamos y de lo que solemos discutir 

aquellos que tenemos mucho más tiempo aquí, es una excelente 

oportunidad y, además, es una posibilidad para nosotros de contactar 

nuevas personas y es, al menos, un primer paso dentro de la 

comunidad de At-Large, seguramente puedan elegir avanzar y 

participar en otras Unidades Constitutivas, pero en el caso de los 

nuevos participantes, At-Large podría representar una gran 

oportunidad para hacer un punto de partida, comenzar a aprender el 

trabajo de la ICANN y que estas personas puedan también encontrar 

un lugar en el ecosistema. 

 

 

SÉBASTIEN BACHOLLET: Muchas gracias. Matthias, ¿nos podría decir algunas palabras 

introductorias? Adelante, por favor. 
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MATTHIAS HUDOBNIK: Gracias, me desempeñé previamente como coordinador de enlace del 

ALAC ante el SSAC, voy a continuar en ese puesto, así que, debo decir 

que fue bueno, también traté de facilitar la ciber campaña más segura 

y esperamos también continuar trabajando y, al final, esperamos 

poder brindar una capacitación sobre este trabajo conjunto del At-

Large, su comunidad y el SSAC. 

 

 

SÉBASTIEN BACHOLLET: Muchas gracias, Matthias, por el excelente trabajo que usted está 

haciendo en su rol. Anne-Marie. 

 

 

ANNE-MARIE JOLY BACHOLLET: Voy a hablar en francés. Estoy ahora en 

el NomCom, comencé hace unos días y completé mi preparación. 

 

 

SÉBASTIEN BACHOLLET: Siguiente, por favor. 

 

  

EMILIA ZALEWSKA-CZAJCZYŃSKA:  Hola a todos, soy miembro de ALAC 

entrante, fui fellow en la reunión ICANN79, así di mis primeros pasos y 

aquí estoy. Gracias. 

 

 

SÉBASTIEN BACHOLLET: Gracias, Emilia. Quiero resaltar que usted ha sido seleccionada por la 

Asamblea General de EURALO por los votos de la asamblea. Natálie, si 

está conectada tiene la palabra. 
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NATÁLIE TERČOVÁ: Soy miembro entrante de ALAC, fui designada por el NomCom, al igual 

que Emilia también fui fellow y participé en el programa de NextGen, 

así que, espero trabajar con todos ustedes. Gracias. 

 

 

SÉBASTIEN BACHOLLET: Muchas gracias, Natálie. Vamos a pasar ahora al miembro del 

directorio que fue seleccionado en la última Asamblea General. 

Adelante, Oksana, por favor. 

 

 

OKSANA PRYKHODKO: Hola, estoy trabajando como miembro del directorio de EURALO y 

también soy miembro de un grupo de trabajo de mejora continua.  

 

 

SÉBASTIEN BACHOLLET:  Gracias, Oksana. Steinar. 

 

 

STEINAR GRØTTERØD: Hola, soy de la ISOC de Noruega y también soy miembro del directorio 

en EURALO. 

 

 

SÉBASTIEN BACHOLLET: Adelante, Mélanie. 
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CLAIRE MÉLANIE POPINEAU: Hola a todos, los saludo desde Francia, soy miembro de ALAC ahora. 

Gracias. 

 

 

SÉBASTIEN BACHOLLET: Muchas gracias. Pasemos a la siguiente diapositiva, aquí le voy a pedir 

a Natalia que continúe con esta parte de la presentación, estos son los 

informes anuales, ustedes probablemente ya los han recibido, espero 

que hayan tenido la posibilidad de leerlo.  

 

 

NATALIA FILINA: Muchísimas gracias, soy la secretaria de EURALO y trabajamos en el 

informe de EURALO desde octubre 2023 a noviembre 2024, este es un 

documento oficial donde explicamos lo que hacemos, quiénes somos, 

qué es lo que hemos hecho y cuáles fueron los éxitos que tuvimos en el 

último año. Como dijo Sébastien, espero que hayan tenido la 

oportunidad de leer el documento, simplemente quiero presentar la 

estructura del documento y seguramente ustedes puedan tener más 

tiempo para leer los detalles, si me permiten, quisiera pedir que 

pusieran el informe en pantalla. 

  

 Este informe presenta los eventos de EURALO y también el impacto del 

trabajo de los miembros de EURALO dentro de la ICANN para la 

comunidad de la ICANN, este informe refleja nuestros logros comunes 

desde la última Asamblea General anual el año pasado, en este 

documento encontrarán los nombres de aquellas personas que han 

participado en la gobernanza de EURALO, también quiénes son 
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nuestros oficiales de EURALO, los miembros de ALAC que ya han sido 

presentados aquí, números o cifras en EURALO. 

 

Decíamos que, EURALO se compone de 51 ALS, miembros individuales 

y seis observadores que están ubicados en diferentes países y 

territorios. Este documento nos indica nuestras actividades, cuáles 

fueron nuestras actividades regulares, nuestras reuniones mensuales, 

nuestras mesas redondas mensuales, allí van a encontrar los enlaces a 

las correspondientes grabaciones, además, les contamos sobre las 

sesiones de lectura de ICANN que, generalmente, son organizadas por 

Sébastien y por EURALO con el apoyo de la ICANN, allí hablamos de las 

reuniones de la ICANN, cómo las hacemos y vamos a hacer una luego 

de esta reunión. 

 

Sébastien, ¿quiere continuar o decir algo? Aquí describimos los grupos 

de trabajo de EURALO, la gente que participa, el trabajo que realizan, 

también encontrarán información sobre la representación de EURALO 

en las diferentes Unidades Constitutivas dentro de la ICANN, como el 

GAC, el SSAC, el NomCom y los grupos de trabajo de At-Large y ALAC. 

También encontrarán información sobre nuestra asociación de 

usuarios individuales europeos y las oportunidades futuras para la 

utilización del CROP, también los proyectos que han sido apoyados a 

través de la solicitudes presupuestadas adicionales para diferentes 

proyectos, así que, este es el documento y nos pueden hacer preguntas 

en caso de que las tengan.  
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SÉBASTIEN BACHOLLET: Muchas gracias, Natalia. ¿Alguna pregunta o comentario? Entonces 

vamos a volver a la presentación, aquí vamos a hablar de algunas de 

las actividades de EURALO este año, proyectos, etc., me gustaría 

sugerir que tomemos el punto del IGF porque es un tema muy 

importante y tenemos novedades interesantes para comentarles. 

Próxima diapositiva, por favor. Le voy a dar con esto la palabra a 

Olivier.  

 

 

OLIVIER CRÉPIN-LEBLOND: Muchas gracias, Sébastien. Me gustaría hablarles sobre el grupo de 

trabajo sobre las políticas consolidadas, tenemos dos grupos de 

trabajo permanentes que se reúnen todas las semanas, el CPWG y el 

otro es el OFBWG, es el grupo de trabajo de organización y finanzas 

que trabaja con el presupuesto también y nos reunimos todas las 

semanas.  

 

El CPWG cuenta con una agenda que es bastante similar todas las 

semanas, comienza con algunos subgrupos permanentes que tienen 

lugar con Procesos de Desarrollo Políticas que ocurren en la 

organización de nombres genéricos, nuestros representantes trabajan 

en este Proceso de Desarrollo de Políticas y estas personas nos 

informan todas las semanas qué sucedió en el grupo de trabajo, a 

veces el proceso es un sentido donde recibimos una actualización y 

otras veces es ida y vuelta donde recibimos la actualización, hay 

preguntas al final, hay encuestas, se hacen preguntas para que el 

grupo dé su opinión y nosotros podamos dar nuestro feedback. 
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Estos son los grupos de trabajo en curso, no voy a mencionarlos a 

todos porque tenemos muy poquitos minutos, por otro lado, otra 

actividad importante para At-Large es hacer comentarios en el proceso 

de consulta pública que se publican en la página de la ICANN, tenemos 

miembros de la ICANN. 

 

Andrew Chen recopila todo lo que sucede en la página de la ICANN y 

los transcribe a nuestro espacio de trabajo que es similar a una página 

web, es un espacio Wiki y allí se hacen preguntas y tenemos como 

comunidad que hacer una declaración o tal vez no, tal vez es un tema 

que no nos interesa hacer ninguna declaración y nadie se propone 

como voluntario u otras veces los temas no se relacionan con los 

usuarios finales en modo alguno, pero el modo en que se trabaja es 

muy informal, se pide algún voluntario a quien le interese hacer una 

declaración preliminar basado en los debates que tenemos a veces con 

la ayuda de los expertos que forman parte de los grupos de trabajo o 

los subgrupos de trabajo del Proceso de Desarrollo de Política 

trabajando en la GNSO y la semana siguiente se revisa la versión 

preliminar o la lista de email y se dice: “Tal vez se trabaja en la versión 

preliminar con un documento Google”, y el objetivo es tener una visión 

amplia de toda la comunidad de At-Large y a veces estamos de 

acuerdo sobre esos puntos y a veces no, eso está muy bien, somos una 

comunidad muy diversa de usuarios no solamente a nivel mundial, 

sino también a nivel regional. 

 

Podemos ver que quienes estamos aquí venimos de distintos 

contextos y de distintas organizaciones, por supuesto, no todos tienen 
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un punto de vista de todo, tal vez hay un pequeño grupo de personas 

que quieren emitir su opinión, pero esto se presenta luego a la 

comunidad y una vez que se presenta, todo el mundo puede hacer 

comentarios. 

 

Después de este ida y vuelta, en general, logramos obtener un 

consenso en la comunidad, muy pocas veces tuvimos que acudir a un 

voto donde hay un tema que se debate muchísimo donde la mitad está 

a favor, la mitad está en contra, puede suceder y ha sucedido, pero a 

veces tenemos opiniones diversas sobre no tener una declaración 

cuando hay opiniones diversas, pero bueno, de vez en cuando puede 

ocurrir, en general, tenemos una declaración clara cuando llegamos a 

un consenso, tenemos el ALAC con el comité asesor de 15 miembros 

donde votan y se ratifica a través de un voto esta declaración, cuando 

se logra el consenso en el comité, muy pocas veces tenemos votos 

cuando hay personas en ALAC que votan contra la declaración, 

tratamos de asegurarnos de que todos estén de acuerdo y estén 

contentos con esa declaración. 

  

Luego tenemos el ALAC fuera de las consultas, como comité asesor 

tiene que comentar sobre cualquier cosa en cualquier momento 

relacionado con la ICANN, por supuesto, no tiene que esperar a la 

consulta, sino que podemos hacer comentarios en proceso para los 

grupos, podemos ir directamente a la Junta Directiva y presentar 

directamente temas o a los presidentes de otros sectores de la ICANN, 

trabajamos arduamente, tenemos una serie de representantes dentro 
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de la organización de apoyo a los nombres genéricos, estos grupos de 

trabajo son muy activos. 

  

Tenemos a Steinar Grøtterød que participa y hay otros que también 

trabajan en esta tarea. Muchos nos preguntan: “¿Cómo podemos 

involucrarnos?” Bueno, la forma más fácil es participar en la llamada y 

si no tienen tiempo cuando sucede la llamada, si bien tratamos de 

hacer una rotación estricta a las 13:00 UTC o las 19:00 tratamos de ir 

rotando los temas, por supuesto, hay momentos donde las personas 

están ocupadas, pero hay grabaciones, lo pueden escuchar luego y 

pueden hacer comentarios en la Wiki, en los documentos de Google o 

en la lista de email. 

  

Somos muy abiertos, siempre acogemos a todos con mucho gusto, así 

que, no tengan nunca miedo de hacer preguntas porque estamos aquí 

para eso, para llevar el punto de vista de los usuarios finales a las 

políticas de la ICANN.  

 

 

SÉBASTIEN BACHOLLET: Muchas gracias, Olivier. ¿Alguna pregunta o comentario? Pasemos a la 

próxima diapositiva por favor, voy a contarles lo que sucede en el 

grupo de trabajo de plan operativo y presupuesto. Olivier es 

copresidente de este grupo donde tratamos de participar muy a 

menudo, es el mismo proceso de los grupos de trabajo donde se habla 

sobre política y nosotros hablamos más sobre la operación, la 

evolución de la estructura, las revisiones del tema de presupuesto, 

todo lo relativo al plan operativo de la organización, en general. 
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OLIVIER CRÉPIN-LEBLOND: Y la estrategia. 

 

 

SÉBASTIEN BACHOLLET: Muchas gracias, estaba buscando esa palabra. Esos son los puntos 

importantes, sé que sería muy bueno si todo el mundo participara, 

pero si elegimos uno de esos grupos de trabajo son buenas formas de 

participar, hay que ver si uno tiene más inclinación a participar en 

temas relacionados con las políticas o más bien, a la parte más 

operativa de la organización. 

  

 Hay distintos programas que ya estamos desarrollando, uno tiene que 

ver con el dinero obtenido de la ICANN de las subastas, esto se va a 

distribuir y vamos a ver que algo de este dinero se va a distribuir y 

esperamos que sea antes de fines de este año calendario. El segundo 

es el equipo de revisión de responsabilidad y transparencia número 4, 

ATRT4 y esto seguramente ocurrirá en abril del 2025, o sea muy pronto, 

además tenemos el ATRT3 donde hay dos elementos importantes, uno 

tiene que ver con la propuesta de una revisión holística, como pueden 

ver su nombre es una revisión holística piloto, la verdad no sé por qué 

lleva este nombre, pero esto comenzó en el mes de septiembre, yo soy 

uno de los miembros y tenemos cuatro de At-Large. 

 

 El objetivo de este grupo es diseñar la posible revisión holística que 

podrá ocurrir a futuro y definir la relación entre esta revisión a futuro y 

el programa de mejora continua, tienen el enlace allí para consultar 
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este proyecto piloto de revisión holística. Próxima diapositiva por 

favor. Aquí pueden ver las distintas líneas de tiempo entre el CIP y este 

proyecto de revisión holística, la mejora permanente va a continuar 

este año y el año que viene, también a fines de este mes hay otras 

revisiones. 

 

Como dije, el ATRT4 y el programa de mejora continua es un grupo 

liderado por Frédéric donde tenemos dos participantes de EURALO en 

este programa, Natalia y yo ya nos hemos presentado. Pari forma parte 

de CIP ALAC del pequeño grupo, Oksana, Betty Fausta, Olivier Crépin-

Leblond con el apoyo de Gisella y Yeşim… Redactamos muchas cosas, 

es un documento extenso que fue debatido y estuvo abierto a 

comentarios, ahora vamos a pedir el apoyo gracias a la acción, en este 

sentido, quisiera explicar un poquito más la próxima diapositiva donde 

tenemos los cinco principios generales. 

 

Lo que está en color violeta todavía se está debatiendo, las 

organizaciones de apoyo y los comentarios del NomCom ven que estén 

cumpliendo con sus objetivos, las estructuras de SO/AC o NomCom 

sean eficientes, ver si las Unidades Constitutivas o EURALO hace su 

parte respecto de la SO/AC y si las operaciones de los SO/AC o 

NomCom son eficientes, también si las SO/AC o NomCom son 

responsables a nivel interno respecto de las partes interesadas y las 

estructuras cuando corresponda, esto todavía se está debatiendo, hay 

personas que dicen que no es necesario mantenerlo y otros que sí, me 

da la sensación de que la mayoría desearía eliminar esto, pero se está 

debatiendo y la SO/AC o NomCom colaboran con mi misión a futuro de 
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la ICANN y la eficiencia del modelo de múltiples partes interesadas de 

la ICANN de abajo hacia arriba, veremos si esto se acerca a nuestros 

cinco principios generales. 

 

No voy a leer el texto en pantalla, pero como tienen la presentación les 

pido que por favor lo hagan, aquí vemos una descripción de los 

puntos, el último punto todavía sigue en debate, así que, el primer 

criterio tiene como objetivo decidir cuáles son las cifras que vamos a 

indicar para la participación de nuestras ALS en EURALO, puedo decir 

que por el momento tenemos aproximadamente un 30% de 

participación y el objetivo para 2026 sería lograr al menos un 35%, 

veamos si es factible e incrementar al 40% en el 2027. 

  

También sé que hubo solicitud de hacer algunos cambios en la 

redacción del texto y algunos otros cambios menos, les pido que si 

tienen tiempo lean en detalle el documento para que después 

podamos conversarlo virtualmente. ¿Tienen alguna pregunta o 

comentario? ¿Algún desacuerdo o algún punto con el cual no estén de 

acuerdo? ¿Algo más que quieran agregar? Vamos a pasar a la próxima 

diapositiva.  

 

 

BRENDA BREWER: Tenemos, Sébastien, una mano levantada, de Cyril. 

 

 

SÉBASTIEN BACHOLLET: Cyril, adelante, por favor.  
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CYRIL: Muchas gracias por la presentación. Con respecto al programa de 

mejora continua me gustaría saber, ¿estos cinco principios abarcativos 

son el principal objetivo del CIP? Y si, ¿hay alguna iniciativa específica 

dentro del programa de CIP donde los nuevos miembros puedan 

también ofrecer algunas perspectivas?  

 

 

SÉBASTIEN BACHOLLET: Gracias por la pregunta. Dentro de EURALO ya hemos hecho el trabajo, 

ahora tenemos que trabajar en finalizar el documento, todos los 

puntos de vista o preguntas y comentarios son más que bienvenidos. 

En cuanto a las herramientas de participación para el CIP CCG, que es 

el programa de mejora continua, el grupo de coordinación de la 

comunidad para el programa de mejora continua, bueno, la 

participación en ese grupo continúa como observador, si quiere 

aportar ideas por favor siéntanse libre de enviar esas ideas a Natalia o 

a mí para que después nosotros podamos plantearlas al grupo. 

 

 Esta es la forma en que trabaja el grupo, los comentarios que usted 

haga nos llegarán a nosotros y nosotros lo tendremos en cuenta en 

nuestro propio trabajo, en EURALO esto es así, definitivamente sí se 

hace, así que, gracias, Cyril, por la pregunta. Continuamos, siguiente 

diapositiva. Natalia, le voy a dar la palabra y vamos a pasar, por favor, 

a la siguiente diapositiva. 
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NATALIA FILINA: Muchas gracias. Esta es mi parte favorita, me gustaría hablar de 

difusión externa y participación, ¿puedo hablar de difusión externa y 

participación? Para hablar de este boletín, ¿o no? Bueno, solamente 

tengo tres minutos y quisiera resumir el trabajo de la comunidad de 

EURALO en materia de difusión externa y participación, no voy a 

enumerar los eventos en los cuales participamos como miembros de la 

comunidad o representantes de los miembros individuales porque 

fueron muchísimos, reuniones de la ICANN, IGF locales, días o eventos 

sobre nombres de dominios, eventos sobre las escuelas de gobernanza 

de internet que ya están implementadas en cada país, se escribieron 

artículos, también un IGF local y eventos de capítulos de la ISOC, es 

decir, hubo muchos eventos de difusión externa y participación en los 

que participamos con buenos resultados, así que, agradecemos el 

trabajo de la comunidad.  

 

Ahora vamos a ver los resultados porque debo decir que tuvimos un 

montón de participantes activos, muy diversos, como nos dijo Olivier, 

son diversos desde todos los puntos de vista, así que, esto es el 

resultado de nuestro trabajo de difusión externa y participación. Hay 

una última edición del boletín de EURALO que contiene todos estos 

informes, gracias porque es una muy buena muestra de todo el trabajo 

que hemos hecho, es un placer para nosotros difundir toda esta 

información y estos logros de EURALO. 

 

Saben que tenemos una base para el trabajo de difusión externa y 

participación porque en agosto de este año aprobamos nuestro plan 

estratégico de difusión externa y participación para el año fiscal 2025, 
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seguimos nuestra estrategia, pero siempre estamos dialogando unos 

con otros, con el equipo de GSE y quiero agradecerle, nuevamente, a 

Chris por su apoyo, le agradecemos mucho porque hacemos muchas 

cosas juntos, trabajamos mucho de manera conjunta, también 

tuvimos una presentación anteriormente. Ustedes verán este 

documento que tienen ante ustedes, lo que hemos hecho y también 

tuvimos una tormenta de ideas sobre cómo dar apoyo a la ICANN a las 

iniciativas y tópicos. 

 

También queremos ser flexibles con respecto a nuestros planes porque 

el ambiente está cambiando en todas partes del mundo, también en la 

región europea, podemos cambiar los formatos y modificarlos, así que, 

nos encantaría continuar trabajando conjuntamente con más socios 

con quien tenemos un memorándum de entendimiento, con los 

centros de la comunidad y esperamos que nuestra participación en 

estas reuniones y eventos se sigan incrementando y sean más 

dedicadas.  

 

Finalmente, les cuento que tuvimos una reunión con el presidente de 

ALAC que presentó un piloto, un nuevo subcomité sobre participación, 

no sobre difusión porque nosotros lo hacemos localmente como nos 

parece, pero, en este caso, es un nuevo subcomité para participación, 

vamos a trabajar sobre tres puntos específicos, uno es la próxima 

ronda y el ISP, y en los días de Aceptación Universal una campaña más 

segura. Cada RALO tendrá un representante en ese subcomité, así que, 

cualquier persona puede solicitar o participar y, por supuesto, vamos a 

participar de esta iniciativa. Como les dije, no estamos limitados a esos 



                                                    ES 

 

Página 18 de 29 
   

tres temas, vamos a hablar también sobre el interés de los usuarios 

finales europeos, sobre las inquietudes y cualquier otro aspecto en 

materia de difusión externa, pero la idea es concentrarnos en la 

participación porque ya tenemos muchas ALS, me gustaría tener más, 

pero también nos gustaría ver más participación.  

 

Desafortunadamente todavía nos preocupa que no participan de 

forma activa en todo el trabajo de EURALO, no hay demasiadas voces, 

no vemos muchas novedades, entonces la idea es pensar 

conjuntamente cómo mejorar este aspecto, así que, hay que trabajar 

en forma conjunta. Gracias.  

 

 

SÉBASTIEN BACHOLLET: Muchas gracias, Natalia. ¿Alguna pregunta o comentario? Vamos a 

pasar entonces a la próxima diapositiva, le voy a pedir a Roberto que 

nos cuente algo sobre EuroDIG y luego le voy a pedir a Steinar que 

también nos… Perdón, en realidad, al Sr. Olivier Crépin-Leblond que 

quiere tomar la palabra. Adelante, Olivier. 

 

 

OLIVIER CRÉPIN-LEBLOND: Muchas gracias, Sébastien. Les pido disculpas, pero es mi culpa que no 

levanté la tarjeta. Con respecto al tema de la participación hay una 

encuesta con respecto a las calificaciones de las estructuras de At-

Large, dado que tenemos mucho conocimiento en nuestra comunidad 

con respecto a las organizaciones que participan tanto a nivel local y a 

nivel europeo, muchas de las actividades a veces están relacionadas al 
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trabajo de la ICANN, otras veces al trabajo que tiene que ver con la 

gobernanza de internet, GDPR, Derechos Humanos, etc. 

 

 Es difícil para el liderazgo de EURALO adivinar qué están haciendo las 

otras organizaciones o qué les interesaría ver porque están ocupadas 

en otra cosa y entonces, a veces, tiene que ver con una cuestión de 

comunicación porque los temas de la ICANN son muy propios de la 

ICANN y a veces no tienen el trabajo de los miembros individuales o de 

las ALS en otra vida, es decir, fuera del mundo de la ICANN, no tiene 

mucho que ver con la ICANN, pero sí se relaciona con lo que sucede 

aquí y, por lo tanto, podría ser de utilidad, entonces por eso la 

experiencia que estos miembros aportan es más que bienvenida. Es 

simplemente una sugerencia, gracias. 

 

 

NATALIA FILINA: Me encantaría agregar algo a lo que acaba de decir Olivier, saben que 

por años hemos tratado de recopilar información sobre la experiencia 

de nuestros miembros en un formato particular, creando una página 

Wiki, una tabla, etc., pero, por supuesto, también nos preocupa la 

privacidad de cada uno de nosotros. Entonces me parece que es muy 

importante saber quiénes somos y a quién hacer preguntas, a veces 

podemos contactar a ciertas personas fuera de nuestra comunidad, 

entonces quiero agradecerle a Yrjö Lansipuro por trabajar con 

nosotros para esta puntual tarea y espero que esto termine en una 

historia de éxito. 
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SÉBASTIEN BACHOLLET: Muchas gracias, Natalia. Wolfgang. 

 

 

WOLFGANG KLEINWAECHTER: En la diapositiva anterior usted mencionó conferencias y algunas 

escuelas de gobernanza, yo quiero decir que la próxima escuela de 

gobernanza será en julio, es una escuela global y participamos a nivel 

mundial, es una escuela de gobernanza de verano europea, por eso 

aquí lo mencionamos como EuroDIG. 

 

 

SÉBASTIEN BACHOLLET: Yo creo que Natalia va a estar muy contenta de escribir un artículo 

sobre ese tema para el próximo boletín, ¿No, Natalia? 

 

 

NATALIA FILINA: Sí, lo vamos a debatir, pero sí, gracias por esta novedad. Nuevamente, 

me gustaría pedirles que me envíe un texto breve con fotos o un enlace 

para que lo podamos compartir porque a veces resulta un poco 

complejo encontrar la información o absorber toda esa información 

que está dando vuelta, pero con gusto lo voy a compartir.  

 

 

SÉBASTIEN BACHOLLET: Muchas gracias, Natalia, muchas gracias, Wolfgang. Roberto, adelante 

por favor, primero, con EuroDIG y después Steinar, que nos va a contar 

sobre el IGF global. 
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ROBERTO GAETANO: EuroDIG se va a llevar adelante el próximo año a mediados de mayo en 

Estrasburgo, la razón por esta anticipación es que el IGF, que 

habitualmente se lleva adelante en el último trimestre del año, se va a 

anticipar y se va a celebrar en junio, entonces todas las iniciativas 

locales y regionales tuvieron que ser modificadas en cuanto a sus 

plazos de celebración. EuroDIG no es una reunión por año, sino que, 

hay actividades en curso, por ejemplo, la próxima actividad que tiene 

relación con EuroDIG es el día de .EU, que se va a realizar en Bruselas el 

04 de diciembre de este año, así que, básicamente ese sería mi 

informe. 

 

 

STEINAR GRØTTERØD: También quisiera invitarlos a todos a Oslo para el IGF 2025 y, como dijo 

Roberto, comienza en junio, el 23 de junio para ser más precisos del 

año que viene, el evento tendrá lugar fuera de Oslo, no hay ningún 

problema en llegar en transporte público desde el centro de Oslo, son 

unos 10 minutos de tren, así que, es de muy fácil acceso y espero que 

todos puedan venir y que tengamos un clima cálido de verano, que 

puedan ver las auroras boreales y disfrutar de nuestro hermoso país. 

Muchas gracias. 

 

 

SÉBASTIEN BACHOLLET: Muchas gracias, Roberto, muchas gracias, Steinar, por esa información 

interesante, como ven, para los meses de mayo y junio tenemos 

muchas actividades previstas y en julio también porque tenemos la 

CMSI+20 en Ginebra y… Vamos a ver la siguiente diapositiva. Quisiera 
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darle las gracias y dejarle 30 segundos para que se presente, tenemos a 

Alena, que es nuestra coordinadora de enlace con el RIPE NC.     

 

 

ALENA MURAVSKA: Buenas tardes a todos, soy la gerente del programa de RIPE NCC y se 

ha mencionado la reunión del año que viene en 2025, en el mes de 

mayo, lamentablemente es en la misma semana que EuroDIG, así que, 

hay que hacer una elección consciente de ver en qué comunidad 

quieren participar, también tenemos este proceso de la CMSI+20 y 

seguramente hayan escuchado de la ICP-2 y una política que ahora 

está revisándose por la NRO, la organización de recursos numéricos, 

creo que se ha hablado de esta política en varias sesiones y son unas 

políticas muy importantes sobre la actualización de cómo un registro 

de internet regional nuevo puede reconocerse y también cómo este 

ciclo de vida de ese registro puede evaluarse y describirse 

eventualmente.  

 

 Entonces si tienen alguna pregunta con mucho gusto voy a 

contestarles y orientarles a las personas que están escribiendo sobre 

este documento.  

 

 

SÉBASTIEN BACHOLLET: Muchas gracias, Alena. No tenemos que elegir, sino con un poco de 

suerte poder ir a los dos eventos para poder participar en el evento de 

EuroDIG y es desafortunado que sea la misma semana, pero muchas 

gracias y si algún día escuchan acerca de la revisión del memorándum 

de entendimiento entre RIPE NCC y EURALO va a ser la responsabilidad 
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de Alena y creo que está haciendo justamente eso para otra 

organización, RIPE NCC está trabajando para nosotros y vamos a tratar 

de hacer lo mejor posible para hacer esa evolución y trabajar en forma 

conjunta. Muchas gracias, una vez más, por su ayuda y apoyo. Próxima 

diapositiva, por favor. 

 

 Muy bien, las reglas de procedimientos. Tenemos que avanzar rápido, 

pero nos quedan solo 10 minutos, se finalizó hace un año, fue la 

primera regla de procedimiento y nos dimos cuenta rápidamente que 

teníamos que volver a abrir el debate, es lo que hemos hecho, es un 

documento donde todavía tenemos comentarios y tenemos que 

trabajar en esto y sugiero que le pidamos al directorio de EURALO que 

se trabaje en esto para tener una versión final y para poder abrir un 

tiempo para un debate abierto, para tener en cuenta los comentarios 

que recibimos la semana pasada o el mes pasado, no recuerdo 

exactamente cuándo cerramos el proceso para comentarios. 

 

 Tenemos el enlace, tal vez se puede poner el informe en pantalla, pero 

permítanme decirles que todavía tenemos trabajo que hacer, me 

hubiera gustado que estuviera finalizado antes de esta reunión, pero 

tenemos muchas tareas en curso y no lo logramos, pero, en cualquier 

caso, todos esos documentos estarán finalizados y se votará por parte 

de todos los miembros.     

 

 

OKSANA PRYKHODKO: Hablo como miembro del grupo de trabajo del programa de mejora 

continua. Primero, muchas gracias, Frédéric, por la presentación de 



                                                    ES 

 

Página 24 de 29 
   

este grupo de trabajo, me sorprendió saber que la principal agencia o 

estructura de EURALO son nuestros grupos de trabajo, pero me gusta 

mucho esta idea y propongo que se establezcan algunas disposiciones 

mínimas para esos grupos de trabajo, fuerza de trabajo, pero 

lamentablemente no veo mis comentarios en la versión final. Muchas 

gracias.  

 

 

SÉBASTIEN BACHOLLET: No sé a qué te refieres, Oksana, porque por el momento hemos 

incluido las propuestas en el documento, los comentarios, es algo que 

podemos hablar luego, tiene que estar en algún lugar del documento, 

tal vez en otra parte del documento. En lo personal, no creo que 

tengamos que repetir esto, pero podemos conversarlo en el directorio 

de EURALO y si tienes algún comentario al respecto, por favor, ingresa 

en el enlace y nos dices qué piensas, pero no te preocupes por esto 

porque lo vamos a conversar sin ningún problema, Oksana, eres 

miembro del directorio, así que, serás parte de este debate, no te 

preocupes.  

 

 ¿Algún otro comentario? 

 

 

FRÉDÉRIC TAES: En este programa de mejora continua tenemos que desarrollar el 

marco también y utilizaremos el marco a partir de enero del año que 

viene y veremos si es eficiente o no, haremos una propuesta para 

detectar sus comentarios y ver si es eficaz o eficiente, la evaluación 

sucederá luego y después habrá un plan de acción para seguir con las 



                                                    ES 

 

Página 25 de 29 
   

mejoras, así que, todavía no hay nada definido. Ese es mi mensaje 

principal. 

 

 

SÉBASTIEN BACHOLLET: Gracias, Frédéric. Tenemos unos minutos apenas, quisiera darle la 

palabra a Chris Mondini, que es el vicepresidente de la región para la 

participación de partes interesadas global. Muchas gracias por estar 

con nosotros hoy, Chris, adelante. 

 

 

CHRIS MONDINI: Creo que conozco a muchos de ustedes, pero no a todos, estoy en 

Bruselas, como dijo Sébastien, soy vicepresidente de participación 

para la región de Europa, Misha es de mi equipo; que está aquí, y Gabi 

Schittek, que me ha avisado que se tenía que ir, pero también está en 

mi equipo y seguramente conozcan a Andrea Beccalli y a Adam Peake. 

En un minuto quisiera explicarles que estamos muy bien integrados, 

participamos en los liderazgos miembros del directorio de EURALO y 

que trabajamos en forma conjunta en el desarrollo del plan estratégico 

de participación y alcance, y estamos implementando ese plan.  

 

 ¿Cómo se ve esto? Algunos tienen algunos programas estratégicos y 

muy bien concretos, como CROP y recursos que se utilizan, también 

participan como oradores en mesas redondas mensuales, también en 

las lecturas, que son sesiones muy interesantes, luego de cada reunión 

de la ICANN. Hay eventos a quienes se nos invitan muy amablemente, 

como en EURALO con el capítulo de ISOC se invitó a Francia el mes 

pasado. Estamos aquí para ayudarlos a recomendar contenido e 
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información para ayudar a su comunidad y para una estructura At-

Large o ALS para organizar algo en su ciudad, en su ALS, en su región o 

en forma más amplia, sobre todo en lo que es en línea y en Zoom con 

mucho gusto los vamos a ayudar y brindarles apoyo siempre. Estos son 

los temas en los que trabajamos juntos y siempre me complace esta 

asociación con todos los líderes de EURALO.  

 

 

NATALIA FILINA: Muchas gracias, Chris y a todo tu equipo, por supuesto, por su apoyo, 

estamos en contacto permanente con ustedes y eso es algo muy bueno 

porque estamos siempre pensando en nuestra comunidad.  

 

 

SÉBASTIEN BACHOLLET: Muchas gracias, Natalia, y tengan en cuenta la propuesta realizada por 

Chris para brindar apoyo a sus grupos, es muy útil y muy importante, 

trabajamos muchos en nuestras ALS, pero a veces contar con el apoyo 

del grupo de participación global es muy importante. Pasemos a la 

próxima diapositiva para hablar sobre algo que mencionó Chris, la 

siguiente lectura será el 03 de diciembre, ya está confirmado el 

horario, para quienes nunca han participado de una lectura son 

reuniones que organizamos en este formato donde cada uno puede 

hablar sobre el punto principal que desean que los demás le presten 

atención a ese punto y contamos con participación de personas de 

distintas partes de Europa, de distintas partes de la comunidad, es 

decir, que van a obtener información de distintas partes de la reunión. 
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 No es un seminario, no hay que saber todo sobre todos los temas, pero 

sí van a tener un pantallazo de lo que cada participante quiera 

presentar y por eso esta reunión es importante, y para los oradores de 

At-Large puede ser algo fuera de esta sala o dentro de esta sala. 

Muchas gracias para quienes aceptaron ser oradores de esta lectura el 

03 de diciembre, no olviden participar. Próxima diapositiva, por favor. 

 

 Tenemos un minutito apenas, pero quería pasar a la diapositiva 

siguiente, hablamos sobre la votación, las votaciones tendrán lugar en 

línea exclusivamente, no hay temas de quórum aquí, no hay necesidad 

ni urgencia de votar algunas cosas, por eso lo vamos a hacer en línea. 

La próxima reunión de la ICANN tendrá lugar en marzo, en Seattle, 

pero no olvidemos que la reunión de ICANN83 tendrá lugar en Praga, 

en nuestra región, y, por lo tanto, consideramos que será una buena 

oportunidad para tener una Asamblea General de EURALO y 

esperamos que tengamos más tiempo, un poquito más que en este, 

que tengamos un verdadero debate. Les pido disculpas, una vez más, 

porque pasamos esta hora presentándoles cosas en vez de tener un 

debate, no nos queda tiempo, pero me gustaría mucho que, si tienen 

alguna idea de cómo podemos organizar esto el año que viene, 

podamos tener en cuenta sus ideas. 

 

 La próxima diapositiva es para mostrarles la próxima reunión de 

EURALO, la más importante es la del 03 de diciembre, pero también 

hay que tener en cuenta que la que suceda después de la reunión de 

Seattle será el 01 de abril, así que, estén listos también para participar 

de esta lectura. La próxima diapositiva es con algunas cifras que 
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Natalia mencionó, pero como Natalia escribe el informe anual tenemos 

un miembro adicional individual y tenemos entonces 89 miembros. La 

próxima diapositiva es el equipo de EURALO, y si podemos pasar a la 

última diapositiva, al final de esta reunión, este será el nuevo equipo 

de liderazgo de EURALO, muchas gracias a todos los líderes que 

participan de este trabajo, por toda sus contribuciones y por su 

participación.  

 

Muchas gracias, una vez más, por su participación en esta Asamblea 

General, quisiera agradecer al personal por su apoyo no solamente 

durante esta reunión. Juntamos a mí tenemos a alguien que es 

fundamental, sin ella no podríamos estar donde estamos, muchas 

gracias, Gisella, y quisiera que le demos un aplauso a todo el personal 

de la ICANN que nos ayuda. 

 

Y para concluir, porque es algo muy importante e incluso si hablan en 

inglés, quisiera agradecer a nuestros intérpretes que contribuyen 

muchísimo a nuestro trabajo no solo durante esta reunión, sino 

también durante todo el año, ellos también se merecen un aplauso, 

muchísimas gracias por su trabajo. Y, por último, pero no menos 

importante, gracias al equipo técnico que también, por supuesto, es 

fundamental, sin ellos no estaríamos aquí, muchas gracias. Gracias a 

todos por su participación y pueden seguir sus debates en los pasillos, 

por supuesto, disfrutemos de los últimos días de la reunión, estoy aquí 

disponible para ustedes, que tengan un excelente resto del día, 

gracias, una vez más, y hasta pronto.     
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[FIN DE LA TRANSCRIPCION] 


